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     Ïयादातर वचन अंĒेजी कȧ ͩकंÊस जेàस वश[न कȧ बाईबल से ͧलए गए हɇ।  

   कृपया अपनी बाईबल के हर एक वचन को Úयान से और पूरȣ तरह से पढ़Ʌ। 
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           आज हम अपने Ĥभ ुके Đूस कȧ और देखɅगɅ या पढɅगɅ! 
Đूस पर कȧ म×ृयु के ɮवारा हमारे Ĥभ ुपूरȣ दǓुनया के ͧलए उƨारकता[ बन गए।  

 
इस Ĥशन का उ×तर बहु त हȣ भरमाने वाला और अǓनिæचत है Èयɉͩक हमे बहु त सारे 
अलग-अलग उ×तर ͧमलɅगɅ । 

               लेͩकन इस Ĥशन का सहȣ उ×तर Èया है? 
                            सÍचाई Èया है? 
      ”Đूस के रहèय” कȧ पढाई के अÛदर इस सवाल का जवाब Ǔछपा हुआ है।  

                Èया आपने कभी इसके बारे मɅ सुना है ? 
                    ये हमे Ǔनàनͧलͨखत वचन मɅ ͧमलता है -  
 
यूहÛना12:32 “और मɇ यǑद पØृवी पर से ऊंचे पर चढ़ाया जाऊंगा, तो सब को अपने पास खीचू ंगा”। 
 

                    इसका Èया मतलब है? 

       यहा ँपर Úयान दɅ ͩक सभी मनुçय को यीश ुअपने पास ͨखचɅगɅ! 
                       ये "सब को" याǓन सब मनुçय कौन हɇ? 

                   Èया ये केवल ईसाईयɉ के बारे मɅ है...?  

                    …या परूȣ मानवजाती के बारे मɅ? 

 और "सब को अपने पास खींचूँगा" का मतलब, Èया हम èवग[ मɅ जाने से 
समब्िÛधत समझɅ? 

    Èया यहा ँपर यीश ुये कह रहɅ हɇ कȧ वे सब मनुçयɉ को èवग[ मɅ खींचɅगɅ? 
                  इस तरह के ͪवचार बहु त -बहु त अनुͬचत हɉगɅ !! 
             इसͧलए यीश ुके वचनɉ का यहा ँपर सचमुच मɅ Èया मतलब है? 
                 हम इसका वण[न अगले वचन मɅ देखते हɇ -- 
यूहÛना 12:33 “ऐसा कहकर उस ने यह Ĥगट कर Ǒदया, ͩक वह कैसी म×ृयु  से मरेगा”। 
  

लेͩकन Ĥभ ुयीश ुने Èया केवल ईसाईयɉ को बचाया या ͩफर पूरȣ मानवजाǓत को?  
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हा ँ! यूहÛना 12:32 वɅ वचन मɅ "पØृवी पर से ऊंचे पर चढ़ाया जाऊंगा" वचन Đूस कȧ 
और संकेत कर रहा है।   

                                       
 
       जो भी Đूस पर मरता है, उसे पØृवी पर से ऊंचाई मɅ लटकाया जाता है— 
                       और वह जमीन से ऊपर मरता है। 
 इसका मतलब हुआ Đूस पर मरने के ͧलए Ĥभ ुयीश ु"पØृवी पर से ऊंचे पर चढ़ाए 
जाएंगɅ" 

 
 अब अगला सवाल ये है ͩक Ĥभ ुयीश ुअपने Đूस पर म×ृयु के ɮवारा सब को             

अपने पास कैसे ͨखचंɅगɅ?   
            यहȣ Đूस का “रहèय” है िजसे हम आज पढɅगɅ। 
आइये हम इस पाठ कȧ शǽुवात यीश ुके जीवन के आरàभ मɅ जा कर करɅ और उस 
संदेशे को देखɅ जो कȧ èवग[दतूɉ ने यीश ुके जÛम के समय मɅ Ǒदया था – 
 
लूका 2:10 “तब èवग[दतू ने उन से कहा, मत डरो; Èयɉͩक देखो मɇ तुàहɅ बड़े आनÛद का 
सुसमाचार सुनाता हू ंजो सब लोगɉ के ͧलये होगा”। 
 

   आपने यǑद यीश ुमसीह पर कोई ͩफãम -"पैशन ऑफ़ द Đाइèट" देखी होगी  
               तो जǾर इस बात पर Úयान Ǒदया होगा। 
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           कैसे यीश ुका जÛम… सब लोगɉ के ͧलए एक सुसमाचार था?  

               यहा ँपर “सब लोगɉ” का Èया मतलब है?  
             इसके उ×तर का एक Ǒहèसा हम Ǔनàनͧलͨखत वचन मɅ देखते हɇ -- 
 

                        
म×ती 1:21 “…त ूउसका नाम यीश ुरखना; Èयɉͩक वह अपने लोगɉ का उन के पापɉ से उƨार 
करेगा”। 
                           हा ँयीश ुको उƨारकता[ बनना था।  
                            यीश ुनाम का यहȣ मतलब है ।  

                     लेͩकन ͩकस तरह के उƨारकता[?  

            इस वचन मɅ "अपने लोगɉ" का Èया मतलब है? 

                        … Èया वे केवल यहू दȣ हɇ? 

       Èया ये लोग दǓुनया कȧ पूरȣ मानवजाǓत है या केवल वहȣ है जो अभी के 
समय मɅ यीश ुपर ͪवæवास करते हɇ?  
     इन सवालɉ का उ×तर ͩकसके पास है? यीश ुवाèतव मɅ ͩकसके ͧलए मरे थे? 
 
इन सवालɉ का उ×तर हमे यीश ुसे उÛहȣ ंके वचनɉ मɅ ͧमलता है, जैसा कȧ हम पढ़ते हɇ - 
मरकुस 10:45 “Èयɉͩक मनुçय का पुğ इसͧलये नहȣ ंआया, ͩक उस कȧ सेवा टहल कȧ जाए, पर 
इसͧलये आया, ͩक आप सेवा टहल करे, और बहु तɉ कȧ छुड़ौती के ͧलये अपना Ĥाण दे”॥ 
 
               हा!ँ यह एक मुÉय वचन है जो हमे उ×तर बताता है! 
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          लेͩकन यहा ँपर “छुड़ौती” शÞद का Èया मतलब है? 

           और “बहु तɉ” शÞद ͩकन लोगɉ पर लाग ूहोता है? 
                               आइये देखɅ – 
          साधारणतय, ये शÞद “बहु तɉ” का उपयोग एक बड़े समूह को दशा[ता है  
             लेͩकन वह बड़ा समूह “सब लोगɉ” कȧ और संकेत नहȣ ंकरता। 
          

 
          Èया यीश ु(बहु तɉ) के ͧलए मरे,… लेͩकन "सब" के ͧलए नहȣं मरे? 
इसͧलए सàभवतः अभी बहु त लोग ये Ĥचार करते हɇ ͩक यीश ुकेवल उनके ͧलए मरे जो 
उÛहɅ èवीकार करके ईसाई बन जाता है। … 

…यह ͩक यीश ुहमारे Ǔनजी उƨारकता[ बने, तो उसकȧ शत[ यह है ͩक हमे उÛहɅ 
Ǔनजी तौर पर èवीकार करके ईसाई बनना होगा! 
 

 
 
यीश ुके ऐसा कहने का मतलब Èया है, इसे समझने के ͧलए हमɅ "बहु तɉ" शÞद का 
बाईबल कȧ भाषा मɅ Èया मतलब है, ये समझना पड़ेगा।  
            इसका मतलब हमɅ Ǔनàनͧलͨखत वचनɉ मɅ ͧमलता है - 
 
रोͧमयो 5:19 “Èयɉͩक जैसा एक मनुçय के आ£ा न मानने से बहु त लोग पापी ठहरे, वैसे हȣ एक 

मनुçय के आ£ा मानने से बहु त लोग धमȸ ठहरɅगे”। 
 
हा!ँ यहा ँपर हम ये समझते हɇ ͩक "बहु त लोग" का मतलब सचमुच मɅ KJV मɅ “सब 
लोग” है। 

       तब, Èया इस वचन मɅ यीश ुने िजस “छुड़ौती” कȧ बात कȧ है? 

         वो "बहु तɉ" के ͧलए है लेͩकन "सब" के ͧलए नहȣ?ं 
 

 Èया "बहु तɉ कȧ छुड़ौती के ͧलए अपना Ĥाण दे" -इस वचन का मतलब यहȣ है? 
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इसͧलए यीश ुकȧ छुड़ौती वाèतव मɅ "सबके" ͧलए है --Èयɉͩक "बहु तɉ" का मतलब "सब 
लोग" है।  

    और यह बात ͩफर से Ïयादा èपçट Ǿप से Ǔनàनͧलͨखत वचनɉ मɅ देखी जा 
सकती है - 
 
1 तीमुͬथयुस 2:5,6  “Èयɉͩक परमेæवर एक हȣ है: और परमेæवर और मनुçयɉ के बीच मɅ भी 
एक हȣ ǒबचवई है, अथा[त मसीह यीश ुजो मनुçय है। िजसने अपने आप को सब के छुटकारे के दाम 

मɅ दे Ǒदया; ताͩक उस कȧ गवाहȣ ठȤक समयɉ पर दȣ जाए”। 
 

यहा ँहमɅ अपने सवालɉ का èपçट उ×तर ͧमल जाता है! …पूरȣ तरह से èपçट है। 
 
                    

 
 
   आइये अब हम ये सवाल देखɅ ͩक "छुड़ौती" शÞद का सच मɅ Èया मतलब है? 
छुड़ौती शÞद कȧ उ×पǓत Ēीक भाषा के ANTILUTRON (एंǑटलयूĚɉन), िजसका शािÞदक 
अथ[ है – 
“ͩकसी दसूरे के बदले मɅ छुटकारे के ͧलए दȣ जाने वालȣ ͩकमत या बराबर कȧ ͩकमत या 
मूãय”।  
 
इस “छुड़ौती” शÞद का उपयोग आजकल साधारणतय ͪपÈचरɉ मɅ होता है। जब ͩकसी बड़े 
आदमी का अपहरण कर ͧलया जाता है तो उसको छुड़ाने कȧ ͩकमत देनी पड़ती है। 
उदाहरण: राजकुमार (कÛनड़ अͧभनेता) के अपहरण का मामला िजसे वीरÜपन ने सन 
2000 के वष[ मɅ भारत देश के तͧमलनाडु राÏय मɅ अगवा कर ͧलया था। और अͧभनेता 
को ǽपये देकर छुड़ाया गया था। 
लेͩकन असͧलयत मɅ "छुड़ौती" शÞद "बराबर का और एकदम सहȣ मूãय है जो समतुãय 
हो" --इसका ĤǓतक है।  

        एक छुड़ौती सब के ͧलए! 
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मतलब कोई वèत ुजो 100 ǽपये के योÊय हो और उसकȧ ͩकमत भी 100 रपये हो तो 
उस वèत ुको छुड़ाने का मूãय भी 100 ǽपये देना होगा!  

          99 ǽपये छुड़ौती नहȣ ंकहलाएगी! 

      101 ǽपये भी छुड़ौती नहȣं कहलाएगी! 
 
इसͧलए "छुड़ौती" शÞद का मतलब हुआ –“ͩकसी के बराबर समतुãय कȧमत” 
ये बात हमारे मन मɅ यह सवाल उ×पÛन कर देती है ͩक— 
 
 

 
 
मतलब, सभी के ͧलए "बराबर समतुãय कȧमत" कैसे बने? 
बराबर कȧ कȧमत का मतलब तो यह हुआ ͩक वो केवल एक हȣ दसूरे मनुçय के बदले मɅ 
कȧमत चुका सकते थे! 
       लेͩकन हम यह पढ़ते हɇ ͩक वो पुरे जगत के उƨारकता[ हɇ! कैसे? 
                     ऐसा कैसे सàभव है?  
              वो पुरे जगत के उƨारकता[ हɇ ये सÍचाई हम-- 
1 यूहÛना 4:14 “और हम ने देख भी ͧलया और गवाहȣ देते हɇ, ͩक ͪपता ने पुğ को जगत का 
उƨारकता[ करके भेजा है”। 
 
        Èया आपने देखा ͩक इस वचन मɅ ये बात ͩकतनी èपçट है? 

तो ͩफर वह एक मनुçय कौन है, िजसके ͧलए यीश ुको मरना था, और िजसके 
ɮवारा पुरे जगत कȧ मानवजाǓत-- को लाभ ͧमलना था? 
                       इसका उ×तर हम वचन  
Ĥेǐरतɉ के काम 17:26 “उस ने एक हȣ मूल से मनुçयɉ कȧ सब जाǓतया ंसारȣ पØृवी पर रहने के 

ͧलये बनाɃ हɇ” मɅ देखते हɇ—  
         हा!ँ पूरȣ मानवजाǓत का एक हȣ मूल है और एक हȣ ͪपता है --आदम!  

                     हवा भी आदम मɅ से हȣ आई थी। 

   कैसे केवल एक मनुçय यीश ुमसीह, सभी मनुçयɉ के ͧलए छुड़ौती बनɅ? 
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              तो आदम एक बहु त हȣ मह×वपूण[ åयिÈत था।  
 

                   वो पूरȣ मानवजाǓत का ͪपता है।   
 

                        पूरȣ मानवजाǓत का मुͨखया है।  
 

                पूरȣ मानवजाǓत का ĤǓतǓनͬध है।  
 

   वो मानवजाǓत के ͧलए ͪपता, मुͨखया और ĤǓतǓनͬध--ये सब कुछ है।   
संभवतः आदम के बारे मɅ ठȤक से समझने के ͧलए मुÉय बात ये है ͩक यǑद आदम 
जीतता है तो मतलब पूरȣ मानवजाǓत जीत जाएगी और इसके ͪवपरȣत यǑद आदम हारता 
है तो पूरȣ मानवजाǓत भी हार जाएगी। आदम इतना मह×वपूण[ मनुçय था। 
 

हम हर एक पǐरवार मɅ इसका उदाहरण देख सकते हɇ।  
ͪपता आदम का ͬचÛह है और माता हवा का ͬचÛह है और बÍचे “आदम के वंश” का 
ͬचÛह है। आदम का वंश मतलब पूरȣ मानवजाǓत।  
इसͧलए यǑद ͩकसी पǐरवार मɅ ͪपता के काय[ और Ĥय×न फलदायक हɉ तो उनके बÍचɉ 
को भी लाभ होता है, लेͩकन यǑद फलदायक न हɉ, तो बुरे पǐरणामɉ का Ĥभाव बÍचɉ पर 
भी पड़ता है और पǐरणामèवǾप पूरे पǐरवार पर भी पड़ता है। 
 
 
 
      हा!ँ आज हमɅ आदम के बारे मɅ थोड़ा और Ïयादा पढ़ने कȧ जǾरत है--  

इस Ĥकार हम ये देखते हɇ ͩक हममɅ से हर एक, एक - दसूरे से जुड़ा हुआ है और सबका 
“पूव[ज” एक हȣ है –आदम!  
 

इसी Ĥकार आदम के साथ भी हुआ और पूरȣ मानवजाǓत के साथ भी हुआ -- मनुçयɉ 
का पǐरवार! 
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              जब परमेæवर ने उसकȧ रचना कȧ तब आदम कैसा था?  
                आइये हम  
उ×पि×त 1:26 “ͩफर परमेæवर ने कहा, हम मनुçय को अपने èवǾप के अनुसार अपनी समानता 
मɅ बनाएं;”। वचन मɅ पढ़Ʌ -- 

 
यहा ँपर हम मनुçय कȧ रचना का ͩकतना अदभुत ͪववरण देखते हɇ!!  
आप केवल ये कãपना करɅ कȧ आजकल लोग मनçुय के बनाये हु ए ͧसƨाÛतɉ पर भरोसा 
करके ये सोचते हɇ ͩक मनुçयɉ कȧ उ×पि×त बÛदरɉ से हु ई है!  
  आप बाईबल के मǑहमामय Ǒहसाब कȧ लोगɉ मɅ Ĥͧसƨ íयालɉ से तुलना करके देखɅ!  
हा!ँ आदम को "परमेæवर के èवǾप और समानता मɅ" रचा गया था। 
कहने का मतलब ये है ͩक-- आदम पǐरपूण[ था, उसके पास उसके अÛदर मɅ हȣ जीवन 
था और उसे कुछ शतɟ के अÛतग[त अनÛत जीवन जीने का हक़ भी Ǒदया गया था ।  

                        ये शतɏ Èया थी?  
                         हम उÛहɅ इन वचनɉ मɅ पढ़ते हɇ -- 
 
उ×पि×त 2:16,17 “और यहोवा परमेæवर ने आदम को यह आ£ा दȣ, “त ूवाǑटका के सब व¢ृɉ  का 
फल ǒबना खटके खा सकता है; पर भले या बुरे के £ान का जो व¢ृ  है, उसका फल त ूकभी न खाना: 
Èयɉͩक िजस Ǒदन त ूउसका फल खाएगा  उसी Ǒदन अवæय मर जाएगा”॥ 
 
ये एक ऐसी आ£ा थी िजसे मानने के ͧलए आ£ाकाǐरता कȧ आवæयकता थी, यहाँ तक 
कȧ परमेæवर ने आदम (और हवा) को èपçट Ǿप से सूͬचत कर Ǒदया था ͩक आ£ा का 
उãलंघन करने के ͧलए दÖड Èया होगा, िजसे ͩक हम इन वचनɉ मɅ पढ़ते हɇ -- 
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उ×पि×त 2:17…“उसी Ǒदन अवæय मर जाएगा”॥ 

                इसͧलए -- आ£ा का उãलंघन = पाप (1 यूहÛना 3:4) 

                पाप का दÖड = म×ृयु (रोͧमयो 6:23) 
1 यूहÛना 3:4 “जो कोई पाप करता है, वह åयवèथा का ͪवरोध करता है; ओर पाप तो åयवèथा 
का ͪवरोध है”। 
रोͧमयो 6:23 “Èयɉͩक पाप कȧ मजदरूȣ तो म×ृयु है, परÛत ुपरमेæवर का वरदान हमारे Ĥभ ुमसीह 

यीश ुमɅ अनÛत जीवन है”॥ 
यह सब बहु त सपçट था! उसके बाद Èया हुआ? 

 
 

Èया आप जानते हɇ ͩक आदम और हवा ने अपना जीवन कैसे गुजारा होगा?       
उनका जीवन सबसे आनÛदमय और सबसे Ïयादा आशीͪषत था! 
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उÛहɅ कोई भी ͬचÛता नहȣं थी --न भाड़ा देने कȧ, न काय[ करने कȧ, न पैसɉ कȧ ͬचÛता, 
न कोई भͪवçय का भय… कुछ भी ͬचÛता नहȣ!ं! एक भी ͬचÛता थी हȣ नहȣं! 
उÛहɅ जीने के ͧलए कोई संघष[ हȣ नहȣ ंकरना था।  
भोजन Ĥचुर माğा मɅ उपलÞध था! उÛहɅ केवल आगे बढ़कर भोजन को लेना होता था!       
उनके भोजन मɅ ͪवͧभÛनताए ंथी, बहु त तरह कȧ अलग -अलग खुशब ुथी! 
आप अपनी आखɉ को कुछ पल के ͧलए बÛद करके कãपना करɅ ͩक अदन कȧ वाǑटका 
कैसी रहȣ होगी!  
                  हा,ँ वहा ँपर हर Ĥकार के फलɉ का भोजन था!  
आजकल हम शायद हȣ कभी फल खाते हɇ; ͩफर सàभवतः जब बीमार पड़ने पर डॉÈटर 
कहता है तब फल खाते हɇ!  
और फल खाकर हमारȣ तǒबयत ठȤक हो जाती है! 
Èयɉͩक सब Ĥकार के फलɉ मɅ जीवन का भोजन है या फल जीवन का भोजन है! 
उस समय आदम और हवा के ͧलए फल हȣ उनका भोजन था और फलɉ के ɮवारा उनमे 
जीवन था। 

Ǔनæचय आदम और हवा ने बहु त से खुबसूरत पल एक दसूरे के साथ भोजन करने 
के बीच मɅ ǒबताए हɉगɅ। 
हो सकता है आदम ने खुद हवा का पǐरचय सभी जीͪवत Ĥाͨणयɉ के नामɉ से कराया हो, 
िजनके नाम आदम ने खुद रखे थे। 
 
उ×पि×त 2:19,20 “और यहोवा परमेæवर भूͧम मɅ से सब जाǓत के बनैले पशओुं, और आकाश के 

सब भाँǓत के पͯ¢यɉ को रचकर आदम के पास ले आया ͩक देखɅ, ͩक वह उनका Èया Èया नाम 

रखता है; और िजस िजस जीͪवत Ĥाणी का जो जो नाम आदम ने रखा वहȣ उसका नाम हो गया।  
सो आदम ने सब जाǓत के घरेल ूपशओुं, और आकाश के पͯ¢यɉ, और सब जाǓत के बनैले पशओुं के 

नाम रखे; परÛतु आदम के ͧलये कोई ऐसा सहायक न ͧमला जो उससे मेल खा सके”। 
 

वे बगीचे मɅ एक साथ लàबी सैर करते हɉगɅ। ͩकसी एक Ǒदन हवा अकेलȣ होगी, 
आदम उसके साथ नहȣ ंरहा होगा। 

                   …और हवा Èया देखती है? 
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उसने देखा ͩक एक साँप -- जो ͩक जीͪवत Ĥाणी है, उस व¢ृ का फल खा रहा है, िजसके 
ͧलए परमेæवर ने उÛहɅ आ£ा दȣ है ͩक वे न खाएं। 
उ×पि×त 2:16,17 “तब यहोवा परमेæवर ने आदम को यह आ£ा दȣ, ͩक त ूवाǑटका के सब व¢ृɉ  
का फल ǒबना खटके खा सकता है: पर भले या बुरे के £ान का जो व¢ृ है, उसका फल त ूकभी न 

खाना: Èयɉͩक िजस Ǒदन त ूउसका फल खाए उसी Ǒदन अवæय मर जाएगा”॥ 

 
 
          और उसने सोचा, “आह! अब मɅ देखू ंकȧ ये साँप कैसे मरता है”!  
                  वो बैठकर देखती रहȣ, देखती रहȣ, देखती रहȣ…! 
  
 
 
          और इस Ĥकार से साँप हȣ था िजसने एक तरह से हवा से बात कȧ!  
               आइए हम उनकȧ बातचीत का ͪववरण इन वचनɉ मɅ देखɅ-- 
उ×पि×त 3:1 “यहोवा परमेæवर ने िजतने बनैले पश ुबनाए थे, उन सब मɅ सप[ धूत[ था, और उसने 

èğी से कहा, Èया सच है, ͩक परमेæवर ने कहा, ͩक तुम इस बाǑटका के ͩकसी व¢ृ का फल न 

खाना”? 

 
           Èया साँप ने शÞदɉ के ɮवारा अपनी जवान से बात कȧ? 

      …और कुछ भी नहȣ ंहुआ! 
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                      Ǔनæचय, ऐसा नहȣ ंहै! 
                  यहा ँपर कȧ बातचीत एक अलग हȣ तरह कȧ थी!  
                    शÞदɉ के ɮवारा नहȣ,ं पर ͩĐयाओ ंके ɮवारा!  

                हा!ँ ͩĐयाए ँशÞदɉ से अͬधक जोर से बोलते हɇ! 
इसͧलए, जब साँप ने ‘Ǔनषेध’ पेड़ का फल खाने कȧ ͩĐया कȧ िजसे खाने को मना ͩकया 
गया था, और जब साँप उस 'Ǔनषेध' पेड़ का फल खाकर भी नहȣ ंमरा, तो हवा के Ǒदमाग 
मɅ परमेæवर कȧ आ£ा और Ǔनयम को लेकर संदेह उ×पÛन हो गया।  
         अपने ǿदय मɅ हवा परमेæवर के Ǔनयमɉ और आ£ा को दोहराती है – 
उ×पि×त 3:2,3 “èğी ने सप[ से कहा, इस बाǑटका के व¢ृɉ  के फल हम खा सकते हɇ। पर जो व¢ृ  

बाǑटका के बीच मɅ है, उसके फल के ͪवषय मɅ परमेæवर ने कहा है ͩक न तो तुम उसको खाना और 
न उसको छूना, नहȣं तो मर जाओगे”। 
 
  हा!ँ हवा के मन और ǿदय मɅ परमेæवर कȧ आ£ा और शत[ èपçट Ǿप से दज[ थी।  
             यहा ँतक ͩक उसने थोड़ा बढाकर हȣ कहा ͩक – 

                                     "…और न उसको छूना…"  
             ये Ǒहèसा परमेæवर कȧ आ£ा का Ǒहèसा नहȣ ंथा, िजसे हम 
 
उ×पि×त 2:16,17 “तब यहोवा परमेæवर ने आदम को यह आ£ा दȣ, ͩक त ूवाǑटका के सब व¢ृɉ  
का फल ǒबना खटके खा सकता है: पर भले या बुरे के £ान का जो व¢ृ है, उसका फल त ूकभी न 

खाना: Èयɉͩक िजस Ǒदन त ूउसका फल खाए उसी Ǒदन अवæय मर जाएगा”॥ 
 
वचनɉ मɅ पढ़ते हɇ। 
 
     यहा ँपर यह èपçट है ͩक उसने इस मामले को थोड़ा सा बढ़ा चढ़ाकर कहा था! 
            तब से बातɉ को बढ़ा चढ़ाकर कहना िèğयɉ कȧ कमजोरȣ है! 
इसͧलए, हवा ने जो आ£ा का उãलंघन ͩकया, वो साँप ͩक ͩĐया और शतैान के सुझाव 
का मेल था िजसे हम-- 
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उ×पि×त 3:4-6 “तब सप[ ने èğी से कहा, तुम Ǔनæचय न मरोगे, वरन परमेæवर आप जानता है, 

ͩक िजस Ǒदन तुम उसका फल खाओगे उसी Ǒदन तुàहारȣ आखंɅ खुल जाएंगी, और तुम भले बुरे का 
£ान पाकर परमेæवर के तुãय हो जाओगे। सो जब èğी ने देखा ͩक उस व¢ृ  का फल खाने मɅ अÍछा, 
और देखने मɅ मनभाऊ, और बुͪƨ देने के ͧलये चाहने योÊय भी है, तब उसने उस मɅ से तोड़कर 

खाया; और अपने पǓत को भी Ǒदया, और उसने भी खाया”। 
वचनɉ मɅ पढ़ते हɇ। 
 
हा!ँ यहा ँपर “हवा ने “साँप” के माÚयम से धोखा खाया -- एक झूठ के कारण!  

                        ये पहला झूठ था!  
                    इसͧलए शतैान "झूठ का ͪपता" बन गया।   
 
यूहÛना 8:44 “तुम अपने ͪपता शतैान से हो, और अपने ͪपता कȧ लालसाओ ंको पूरा करना चाहते 

हो। वह तो आरàभ से ह×यारा है, और स×य पर िèथर न रहा, Èयɉͩक स×य उस मɅ है हȣ नहȣ:ं जब 

वह झूठ बोलता, तो अपने èवभाव हȣ से बोलता है; Èयɉͩक वह झूठा है, वरन झूठ का ͪपता है”। 
 
यह एक "सवाल" था (उ×पि×त 3:1) जो हवा को पाप और आ£ा उãलंघन कȧ और ले 
गया।  
ये पØृवी पर पूछा गया पहला "सवाल" था िजसे साँप ने पूछा था -- इसͧलए Ĥशनवाचन 
ͬचÛह साँप कȧ तरह Ǒदखता है-- 

                           
 

लेͩकन यघͪप हम उ×पि×त 3:6 वचन मɅ ये पढ़ते हɇ ͩक आदम ने भी उस फल मɅ 
से खाया परÛतु आदम ने हवा कȧ तरह धोखा नहȣ ंखाया था।  
                            हम इस मामले को-- 
1 तीमुͬथयुस 2:14 “और आदम बहकाया न गया, पर èğी बहकाने मɅ आकर अपराͬधनी हु ई”। 
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वचन मɅ पढ़ते हɇ। 
 
 
 
 
ये आदम का अपनी ͪĤय प×नी के ĤǓत गहरा Ĥेम और लगाव था िजसे उसने ये Éयाल                
Ǒदया ͩक अपनी ͪĤय प×नी के बगैर जीना नामुमͩकन है! 
 इसͧलए उसने वहȣ ͩकया जो आमतौर पे हम देखते हɇ ͩक लोग अपनी प×नी या पǓत 
या Ĥेमी/Ĥेͧमका के खो जाने पर करते हɇ –आ×मह×या!  
               हा!ँ आदम ने èवेÍछा से अपना जीवन बͧलदान ͩकया।  
            --मतलब उसने अपनी ͪĤय प×नी के ͧलए आ×मह×या कर लȣ! 

 हाँ! जब आदम ने ͩफर से एकाकȧ जीवन के बारे मɅ सोचा जो ͩक हवा के आने 
से पहले था, और उसकȧ तुलना हवा के साथ ǒबताये गए जीवन के साथ कȧ, तो उसे 
ͩफर से अकेले रहने से अÍछा ये लगा ͩक वो हवा के आ£ा उãलंघन और “म×ृयु” के 
पीछे हो ले न ͩक ͩफर से अकेले िजएँ।  
                             उसके बाद Èया हुआ?  
इसका उ×तर हम 
रोͧमयो 5:12 “इसͧलये जैसा एक मनुçय के ɮवारा पाप जगत मɅ आया, और पाप के ɮवारा म×ृयु 
आई, और इस रȣǓत से म×ृयु  सब मनुçयɉ मɅ फैल गई, इसͧलये ͩक सब ने पाप ͩकया”/sab pap 
mein the। 
वचन मɅ पढ़ते हɇ। 
 
हा!ँ आदम अब म×ृयुदÖड कȧ आ£ा मɅ था Èयɉͩक उसने परमेæवर के ͪवǽƨ पाप ͩकया 
था।  
लेͩकन आगे हम Èया पढ़तɅ हɇ –  
“…और इस रȣǓत से म×ृयु सब मनुçयɉ मɅ फैल गई” Èयɉͩक सब ने पाप ͩकया/ sab pap mein 
the”. 

             इसका Èया मतलब है ͩक "सब ने पाप ͩकया"?  

लेͩकन यǑद आदम नहȣ ंबहकाया गया था तो ͩफर उसने भी उस फल मɅ से Èयɉ 
खाया? 
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Èया सब पǐरपूण[ पैदा होते हɇ और ͩफर आदम कȧ तरह अपनी इÍछा से पाप मɅ ͬगर 
जाते हɇ?  
              नहȣ!ं यहा ँपर मामला ǒबãकुल अलग है। आइये हम-- 
उ×पि×त 3:23,24 “तब यहोवा परमेæवर ने उसको अदन कȧ बाǑटका मɅ से Ǔनकाल Ǒदया ͩक वह 

उस भूͧ म पर खेती करे िजस मɅ से वह बनाया गया था। इसͧलये आदम को उसने Ǔनकाल Ǒदया 
और जीवन के व¢ृ  के माग[ का पहरा देने के ͧलये अदन कȧ बाǑटका के पूव[ कȧ ओर कǽबɉ को, और 
चारɉ ओर घूमने वालȣ Ïवालामय तलवार को भी ǓनयुÈत कर Ǒदया”॥ 
वचनɉ मɅ पढ़Ʌ। 
पाप कर चुकने के बाद और म×ृयुदÖड कȧ आ£ा मɅ आने के बाद आदम और हवा को 
परमेæवर ने अदन कȧ वाǑटका से बाहर Ǔनकाल Ǒदया।  
     वे जब बाहर Ǔनकल गए तो उसी पाप और म×ृयदÖड कȧ अवèथा मɅ थे।  
और उसी अवèथा मɅ उÛहɉने बÍचे पैदा करने शǾु ͩकए और इस Ĥकार उनका पहला पुğ 
कैन हुआ िजसके बारे मɅ हम  
 
उ×पि×त 4:1 “जब आदम अपनी प×नी हåवा के पास गया तब उसने गभ[वती हो कर कैन को 
जÛम Ǒदया और कहा, मɇ ने यहोवा कȧ सहायता से एक पुǾष पाया है”। 
वचन मɅ पढ़ते हɇ।  
 
 
          
 
   वे उसी पाप और म×ृयुदÖड के अÛदर पैदा हु ए थे िजसमɅ उनके माता- ͪपता थे--  
 

 उÛहɉने पाप और म×ृयुदÖड को अपने माता- ͪपता से उ×तराͬधकारȣ मɅ ĤाÜत 
ͩकया था।  

                 इसके बारे मɅ èपçट Ǿप से हम पढ़ते हɇ –  
भजन संǑहता 51:5 “देख, मɇ अधम[ के साथ उ×पÛन हुआ, और पाप के साथ अपनी माता के गभ[ 
मɅ पड़ा”॥ 
 

     लेͩकन आदम के बÍचे पǐरपूण[ अवèथा मɅ नहȣ ंपैदा हु ए थे। 



Đूस का रहèय --भाग 1   पाठ – 2                                                      18 
 

तेरा वचन स×य है  तेरा वचन स×य है  तेरा वचन स×य है  
For more studies on other subjects Contact: Christ Kingdom E-mail: 

thekingdomgospel2874@gmail.com 
 
 

ये वचन जÛम से पाप मɅ होने के बारे मɅ बता रहा है --मतलब उ×तराͬधकार मɅ ͧमला 
पाप।  
 
 
 
                    यǑद हम इस बात को समझ जाए ँतो-- 
लूका 9:60 “उस ने उस से कहा, मरे हुओ ंको अपने मुरदे गाड़ने दे, पर तू जाकर परमेæवर के 

राÏय कȧ कथा सुना”। 
      वचन मɅ Ĥभ ुयीश ुमसीह जो कहना चाहते हɇ उसे भी समझ पाएँगɅ।  
         
 
यह एक ऐसा वचन है जो मुिèलमɉ के ɮवारा ͧलखी गई एक पुèतक िजसका नाम--                  

                                    "बाईबल कȧ गलǓतया"ँ 
                      है, उसमɅ दज[ ͩकया गया है।  
इस ͩकताब मɅ मुिèलमɉ ने यह सवाल पूछा है ͩक ये कैसे सàभव है ͩक एक मुदा[ दसूरे 
मुदȶ को गाड़े?  
 

    इस ͩकताब के लेखक ने Ĥभ ुके इस वचन का उपहास ͩकया है या हँसी 
कȧ है।   
बहु त से ईसाई भी ħͧमत हɇ और वे भी यहȣ सोचते हɇ ͩक मुिèलम ठȤक हȣ कह रहे हɇ! 
 

 
  
        आह! कैसे दो मरे हुओ ंमɅ से एक मुदा[ दसूरे मुदȶ को गाड़ सकता है?— 
 जब तक ͩक उन दो “मरɅ” हुओ ंमɅ एक जीͪवत न हो जो ͩक जीͪवत होकर भी मरे हु ए 
के समान है! 
हा!ँ यहा ँपर Ĥभ ुयीश ुमसीह म×ृयुदÖड पा चुकȧ दǓुनया के “जीͪवत” लोगɉ कȧ बात कर 
रहे थे जो परमेæवर कȧ नज़र मɅ मरे हु ए हɇ-- 

इस Ĥकार से, पूरȣ दǓुनया के सभी लोगɉ ने अपने ͪपता आदम और अपनी माता 
हवा से उ×तराͬधकार मɅ पाप और म×ृयुदÖड पाया है।  
यǑद हम इस बात को समझ जाए ँतो  

    लेͩकन यीश ुकȧ ये बात कहने के पीछे सहȣ मतलब Èया था? 
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              Èयɉͩक उनके पास जीने का कोई हक़ हȣ नहȣ ंहै!  
               इस Ĥकार से, मानवजाǓत के अÛदर दो तरह कȧ मौत है –  

 “जीͪवत” मरे हु ए --मतलब पूरȣ मानवजाǓत के जीͪवत लोग जो 
म×ृयदÖड के अÛदर हɇ। और धीरे - धीरे मरण कȧ ओर जा रहɅ हɇ।  

"मुदȶ” मरे हु ए --मतलब िजÛहोनɅ अपनी आखरȣ सासँ जीकर म×ृयदÖड 
को पूरा कर ͧलया है और मर चुके हɇ।  
              िजसे ͧमटटȣ मɅ लौटना भी कहते हɇ!! 

                         इसͧलए यीश ुने कहा –  
         “…मरे हुओ ंको (जीͪवत मरे हु ए को) अपने मुदȶ (मरे हु ए मुदȶ) गाड़ने दो…” 
 

अब हम ये देखते हɇ ͩक इस "मरȣ हु ई" मानवजाǓत को बचाने के ͧलए Èया ͩकया 
जा सकता है?  
                      परमेæवर कȧ åयवèथा कहती है –  
 
Ǔनग[मन: 21:23-25 “परÛत ुयǑद उसको और कुछ हाǓन पहु ंचे, तो Ĥाण के बदले Ĥाण का,  
और आखं के बदले आखं का, और दांत के बदले दांत का, और हाथ के बदले हाथ का, और पांव 

के बदले पांव का, और दाग के बदले दाग का, और घाव के बदले घाव का, और मार के बदले  

मार का दÖड हो”॥ 
 
                          "Ĥाण के बदले Ĥाण का",  
हा!ँ इसͧलए पूरȣ मानवजाǓत को बचाने के ͧलए एक मनुçय के जीवन के बͧलदान या 
अदला-बदलȣ कȧ जǾरत है! 
 
 
 
अब हमने बहु त से देशɉ मɅ शहȣदɉ के बारे मɅ पढ़ा होगा जो अपने देश को आज़ादȣ 
Ǒदलाने के ͧलए अपने जीवन को बͧलदान कर देते हɇ। 

     -…“(एक) Ĥाण के बदले (एक) Ĥाण”… 
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Èया पूरȣ मानवजाǓत को बचाने के ͧलए एक बहु त से नहȣ ंͧमल जायɅगɅ जो अपना जीवन 
बͧलदान करने को तैयार हɉगɅ?  

                    Ǔनæचय हȣ बहु त से ͧमल जायɅगɅ! 
 
लेͩकन आदम के वंश से उसके कोई भी बÍचे इस अदला - बदलȣ के योÊय नहȣ ंथे।                    
Èयɉ? इसका उ×तर हम इन वचनɉ मɅ पढ़ते हɇ – 
 
भजन संǑहता 49:7 “उन मɅ से कोई अपने भाई को ͩकसी भांǓत छुड़ा नहȣ ंसकता है; और न 

परमेæवर को उसके बदले Ĥायिæच×त मɅ कुछ दे सकता है”, 
 
                         Èया आपने देखा?  
                          ऐसा Èयɉ है?  

इसͧलए Èयɉͩक आदम पाप मɅ ͬगरने से पहले पǐरपूण[ था और उसके कोई भी 
बÍचे आदम कȧ पǐरपूण[ अवèथा से मेल नहȣ ंखाते हɇ!  
इसͧलए आदम के वंश मɅ से उसकȧ कोई सÛतान पूरȣ मानवजाǓत को छुड़ाने के ͧलए 
बͧलदान देने के योÊय नहȣ ंहɇ! 
 
 
 
तो ͩफर छुड़ौती का यह दाम (मूãय) चुकाने के ͧलए कौन होगा जो मानवजाǓत को 
म×ृयुदÖड से बचा सकɅ ?  
सपçट Ǿप से मानवजाǓत मɅ से तो कोई भी नहȣं हो सकता जो ͩक छुड़ौती का बͧलदान 
देने के योÊय हो! 
          तो कौन मदद करेगा और मानवजाǓत को बचाएगा?  

                     हा!ँ केवल परमेæवर!  
 
                  और परमेæवर मानवजाǓत को कैसे बचाएंगɅ? 
हम परमेæवर के वचन -- 

आदम और उसके वंशɉ याǓन पूरȣ मानवजाǓत को छुडाने के ͧलए एक पǐरपूण[ 
मनुçय कȧ जǾरत है। 
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होशे 13:14 “मɇ उसको अधोलोक के वश से छुड़ा लू ंगा और म×ृयु  से उसको छुटकारा दूंगा। हे म×ृयु, 
तेरȣ मारने कȧ शिÈत कहां रहȣ? हे अधोलोक, तेरȣ नाश करने कȧ शिÈत कहा ंरहȣं? मɇ ͩफर कभी 
नहȣ ंपछताऊंगा”॥ यहाँ पढ़ते हɇ। 
 
हा!ँ परमेæवर ऐसा कैसे करɅगɅ? èवग[ से एक उƨारकता[ को भेजकर जैसा ͩक हम  
पढ़ते हɇ – 
यूहÛना 3:16 “Èयɉͩक परमेæवर ने जगत से ऐसा Ĥेम रखा ͩक उस ने अपना एकलौता पुğ दे 

Ǒदया, ताͩक जो कोई उस पर ͪवæवास करे, वह नçट न हो, परÛतु अनÛत जीवन पाए”। 
 
हा!ँ परमेæवर ने अपने एकलौते पुğ यीश ुको छुड़ौती का मूãय बनने के ͧलए Ǒदया!  
अहा! Èया अब आपको इस ĤÉयात वचन के पीछे कȧ भूͧमका और गहराई से समझ मɅ 
आई? 
 

परमेæवर का महान Ĥेम  
                  "परमेæवर ने जगत से ऐसा Ĥेम रखा"  
                 हम पर उनके एकलौते पुğ कȧ छुड़ौती या  
"बराबर के समतुãय दाम" के ɮवारा Ĥगट हुआ है जो ͩक अ×यÛत मह×वपूण[ "छुड़ौती" या 
"बराबर का समतुãय दाम" है!! 
 
लेͩकन यीश ुजो ͩक èवग[ से थे, वे आदम के बराबर या समतुãय कैसे हो सकते हɇ, 
िजसके बारे मɅ हम पढ़ते हɇ – 
 
भजन संǑहता 8:5 “Èयɉͩक त ूने उसको èवग[दतूɉ से थोड़ा हȣ कम बनाया है, और मǑहमा और 
Ĥताप का मुकुट उसके ͧसर पर रखा है”। 
 
हा!ँ यहा ँपर हम यह देखते हɇ ͩक ͩकस Ĥकार मनुçय को èवग[दतूɉ से "थोड़ा" कम 
बनाया गया था! 
तो यीश ुआदम के ͧलए बराबर का दाम या छुड़ौती कैसे हो सकते थे Èयɉͩक यीश ुतो 
èवग[ से आए थे? और यीश ुतो èवग[दतूɉ से भी बहु त Ïयादा ऊपर थे!  
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तब वे "(एक) Ĥाण के बदले (एक) Ĥाण" आदम के ͧलए कैसे बन सकते थे?  
              इसका उ×तर हम इस वचन मɅ देखते हɇ – 
इĦाǓनयɉ 2:9 “पर हम यीश ुको जो èवग[दतूɉ से कुछ हȣ कम ͩकया गया था, म×ृयु  का दखु उठाने 

के कारण मǑहमा और आदर का मुकुट पǑहने हु ए देखते हɇ; ताͩक परमेæवर के अनुĒह से हर एक 

मनुçय के ͧलये म×ृयु का èवाद चखे”। 
 
   हा!ँ यीश ुको आदम कȧ तरह पǐरपूण[ मनुçय के Ǿप मɅ बदल कर भेजा गया था! 
 यीश ुजÛम से हȣ "पͪवğ, और Ǔनçकपट, और Ǔनम[ल, और पाͪपयɉ से अलग" थे-- 
 
इĦाǓनयɉ 7:26 “सो ऐसा हȣ महायाजक हमारे योÊय था, जो पͪवğ, और Ǔनçकपट और Ǔनम[ल, 

और पाͪपयɉ से अलग, और èवग[ से भी ऊंचा ͩकया हुआ हो”। 
 
       और इस Ĥकार वह “दसूरा आदम” बने --दसूरा पǐरपूण[ मनुषय्! 
 
1 कुǐरिÛथयɉ 15:45 “ऐसा हȣ ͧलखा भी है, ͩक Ĥथम मनुçय, अथा[त आदम, जीͪवत Ĥाणी बना 
और अिÛतम आदम, जीवनदायक आ×मा बना”। 
 
 
 
 
           

                     यहȣ छुड़ौती का ͧसƨाÛत है। 

       इस Ĥकार से आदम के ͧलए बराबर का दाम का मूãय ͧमला!  
                  एक “Ĥाण के ͧलए एक Ĥाण” ͧमला! 
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मरकुस: 10:45 “Èयɉͩक मनुçय का पुğ इसͧलये नहȣं आया, ͩक उस कȧ सेवा टहल कȧ जाए, पर 
इसͧलये आया, ͩक आप सेवा टहल करे, और बहु तɉ कȧ छुड़ौती के ͧलये अपना Ĥाण दे”॥ 
 
इससे पहले कȧ हम इस छुड़ौती के Ǔनçकष[ पर पहु ंचɅ, आइए थोड़ा समय हमारे महान 
उƨारकता[ के और उनके बͧलदान के बारे मɅ गहराई से जानने मɅ ǒबताए!ँ 
 
 
 
 
                     इसके बारे मɅ हम यहा ँपढ़ते हɇ -- 
2 कुǐरिÛथयɉ 8:9 “तुम हमारे Ĥभ ुयीश ुमसीह का अनुĒह जानते हो, ͩक वह धनी होकर भी 
तुàहारे ͧलये कंगाल बन गया ताͩक उसके कंगाल हो जाने से तुम धनी हो जाओ”। 
 
     “वह धनी होकर भी तुàहारे ͧलये कंगाल बन गया”, इसका Èया मतलब है? 

     ‘देहधारȣ” बनने से पहले यीश ुकैसे थे? 
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 आइए इस मामले को èपçट Ǿप से समझने के ͧलए हम एक उदहारण देखɅ –- 
 
मानलेते हɇ ͩक पǐरपूण[ आदम का अंक 100 है, ͩफर आदम के पाप मɅ ͬगरने के तुरÛत 
बाद कैन और आबेल का जÛम हुआ और उनकȧ अवèथा को 100 से कम अंक देते हɇ     
और हमारा सुझाव है ͩक हम उÛहɅ 90 और 95 अंक देते हɇ।  
उसके बाद से आजतक पूरȣ मानवजाǓत और Ïयादा से Ïयादा पाप मɅ ͬगरते जा रहȣ है 
और ħçट होते जा रहȣ है, उस तुलना मɅ जो आदम पाप से ͬगरने से पहले था।  
    अभी के समय मɅ हम अवæय एक से दस अंक के अÛदर आ गए हɉगɅ! 
 कुछ लोग तो और भी Ïयादा ͬगर गए हɇ जैसे कȧ ͧभखारȣ लोग, शराबी लोग, जो सारे 
Ǒदन ͪपए हु ए रहते हɇ, आǑद िजनका अंक ½ या ¼ भी माना जा सकता है!! 
अभी यीश ुकȧ पǐरपूण[ èवगȸय èवाभाव वालȣ अवèथा कȧ तुलना 100,000 अंक से करते 
हɇ!! 
        और नीचे के चाट[ मɅ इस मामले को समझने कȧ चेçटा करते हɇ-- 
 

 



Đूस का रहèय --भाग 1   पाठ – 2                                                      25 
 

तेरा वचन स×य है  तेरा वचन स×य है  तेरा वचन स×य है  
For more studies on other subjects Contact: Christ Kingdom E-mail: 

thekingdomgospel2874@gmail.com 
 
 

 
 

कãपना करɅ कȧ 100 और 100000 मɅ ͩकतना अÛतर है और हमारे èवामी ने 
छुड़ौती का दाम बनने के ͧलए खुद को ͩकतना ͪवनĨ ͩकया!!  
हा!ँ वो जीवन के ऊंचे èतर पर ‘धनी’ थे और उÛहɉने खुद को नीचे के जीवन के èतर पर 
लाकर ‘कंगाल’ बनाया! 
      और यहȣ नहȣ,ं हम उनके बारे मɅ और भी कुछ इस वचन मɅ पढ़ते हɇ -- 
 
ͩफͧलिÜपयɉ 2:7 “वरन अपने आप को ऐसा शÛूय कर Ǒदया, और दास का èवǾप धारण ͩकया, 
और मनुçय कȧ समानता मɅ हो गया”। 
 

                          इसका Èया मतलब है? 
 इस वचन कȧ गहराई को हम आइये एक उदाहरण से समझने कȧ चेçटा करते हɇ--  

हम िजस दǓुनया मɅ रहते हɇ वह सचमुच मɅ ͩकतनी बड़ी है और हमारे साथ-साथ 
ͩकतने अलग -अलग Ĥकार के जीव-जÛत ुरचनाएँ भी रहती हɇ!! 
मछͧलयɉ कȧ एक दǓुनया है, जानवरɉ कȧ एक दǓुनया है, पͯ¢यɉ कȧ एक दǓुनया है, ͩकड़ɉ 
कȧ एक दǓुनया है!  
आइये हम ͩकड़ɉ कȧ दǓुनया, और उनमɅ आइये हम कॉकरोच ĤजाǓत कȧ दǓुनया का 
उदाहरण लɅ:-  

हर कोई कॉकरोच से घणृा करता है! सब को ये गंदे… लगते हɇ!!! 
            लेͩकन आइये आज हम कॉकरोच कȧ दǓुनया को देखɅ!  
             हा!ँ उनका भी åयèत और दौड़ धुप कȧ दǓुनया है!  
          उनके पास भी अÛधेरे और गÛदȣ जगहɉ पर रहने का घर है!  

Èया उनके पास पǐरवार नहȣ ं--छोटे बÍचे? हा!ँ उनके पास भी बÍचे - पǐरवार हɇ! 
उनके पास भी काम हɇ--भोजन इक͢ा करना है, åयèतता से भरा जीवन है!  
                                 है ना? 
अब ये कãपना करɅ कȧ इस कॉकरोच कȧ दǓुनया को एक बचाने वाला और उƨारकता[ कȧ 
जǾरत है!   
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और मानवजाǓत मɅ से ͩकसी को अपनी इÍछा से ये काम करना है ͩक वो 
कॉकरोच मɅ बदलकर उनके बीच मɅ बहु त सालɉ तक रहे और कॉकरोच के उƨार के ͧलए 
बुरȣ मौत मरे ताͩक उÛहɅ छुड़ौती ͧमल सके! 
 
 
 
 
कॉकरोच िजस अवèथा मɅ रहते हɇ, जैसे भोजन करते हɇ और िजन जगहɉ पर रहते हɇ, 
उनकȧ कãपना करɅ -- केवल कãपना करना हȣ ͩकतना Ǔघनौना लगता है! 

               लेͩकन ͧसफ[  इसके बारे मɅ सोचɅ! 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  Èया इस काय[ के ͧलए आप तैयार हɉगɅ? 
 

अभी के समय मɅ मनुçय पाप के मागɟ मɅ होने के कारण ǒबãकुल इसी अवèथा 
मɅ लगता है, खासकर जब मनुçयɉ कȧ पापी अवèथा को èवगȸय लोग या यीश ु
देखɅ! 

           हा,ँ ǒबãकुल कॉकरोच के जैसा!! 
 

        अहा! Èया उƨारकता[ हɇ! 
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            आप खुद के ĤǓतǑदन गरȣब होने कȧ कãपना करɅ!!  
 

               सोचɅ आपको अपनी पसÛद का भोजन न ͧमले…   

                        …या अपनी पसÛद के कपड़े ना पहन पाए ंया जूते अपनी पसÛद 
के ना पहन पाए ं

                   … या जहा ँजाना चाहते हɇ न जा पाए ं

           … या बèती मɅ रहना पड़े!  
                ऐसा हȣ कुछ हमारे èवामी यीश ुके साथ हुआ!  
 
 
 
 
 
                हम पूरȣ मानवजाǓत के छुटकारे और  

छुड़ौती के Ǒदåय लेन देन के बारे मɅ इन वचनɉ मɅ पढ़ते हɇ --   

इसͧलए, ये परमेæवर हȣ थे िजÛहोनɅ पूरȣ मानवजाǓत के ͧलए छुड़ौती के Ǿप मɅ 
अपने पुğ को भेजा! 
               --"(एक) Ĥाण के बदले (एक) Ĥाण" 
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1 कुǐरिÛथयɉ 15:21 “Èयɉͩक जब मनुçय के ɮवारा म×ृय ुआई; तो मनुçय हȣ के ɮवारा मरे हुओ ं

का पुनǽ×थान भी आया।  
हा!ँ एक मनुçय ɮवारा सब के ऊपर म×ृयु दÖड आया और एक और मनुçय ɮवारा सबके 
ͧलये छुटकारा आया।  

                    आइये अगले वचन मɅ देखɅ कȧ ये दो मनुçय कौन हɇ - 
1 कुǐरिÛथयɉ 15:22 “और जसेै आदम मɅ सब मरते हɇ, वैसा हȣ मसीह मɅ सब िजलाए जाएंगे”। 
 
                        
 
             Èयɉ! वे आदम के वंश हɇ - मानवजाǓत कȧ पूरȣ दǓुनया!!  
                आज के समय मɅ इनका अलग अलग नाम है –  
             ǑहÛद,ू मुिèलम, बुƨ, जैन, ईसाई, नािèतक आǑद आǑद। 
                    हा!ँ वाèतव मɅ ये एक सुसमाचार है –  

     लुका 2:10 “बड़े आनंद का सुसमाचार… जो सब लोगɉ के ͧलये होगा…” 

          हा!ँ इस वचन मɅ सब लोगɉ का मतलब है आदम के सारे बÍचे!  
हा!ँ कलवारȣ कȧ सूलȣ पर यीश ुकȧ म×ृयु से आशीष और लाभ पाने के ͧलये सबकुछ जो   
जǾरȣ है ͩक आपको आदम कȧ संतान होना है!  

इस Ĥकार से यह देखते ͩक सूलȣ पर यीश ुकȧ म×ृयु पूरȣ मानवजाǓत जो ͩक 
“आदम” मɅ है उनके ͧलये हु ई थी।   

आइये हमने पाठ के आरàभ मɅ जो वचन पढ़ा था उसपर ͩफर जाते हɇ - 
यूहÛना 12:32 “और मɇ यǑद पØृवी पर से ऊंचे पर चढ़ाया जाऊंगा, तो सब को अपने पास 

खीचू ंगा”। 
हा!ँ हमने आज देखा ͩक कैसे यीश ुने सूलȣ पर म×ृयु ɮवारा "सबको अपने पास ͨखचंा”  
या उƨार Ǒदलाया या सब मनुçयɉ को बचाया - ͩकससे? 
                           - म×ृयुदÖड से । 
और परमेæवर के उͬचत समय मɅ मरे हुओ ंमɅ से पुनǽ×थान कȧ सÍची आशा के ͧलये 
अपने लहू से पूरȣ मानवजाǓत को खरȣद ͧलया! 

      यहा ँपर 'सब' कौन है? 
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         लेͩकन ये पुनǽ×थान कैसे होगा … और पǐरिèथतया ंकैसी हɉगी??  
                हा!ँ इस पाठ मɅ हमने छुड़ौती के दाम कȧ पढ़ाई कȧ…  
        जो ͩक पहला पाठ है बाईबल कȧ पढाई "Đूस का रहèय” का।   
                अगले पाठ मɅ हम छुड़ौती के कायɟ कȧ पढ़ाई करɅगे! 
हा!ँ यीश ुकȧ छुड़ौती के बͧलदान के पǐरणाम मɅ िजन पǐरणामɉ को हमपर Ĥगट ͩकया 
जायेगा, उनके बारे मɅ हम अगले पाठ मɅ पढɅ गे।   
                             ---आमीन--- 
 
 
 
 

हा!ँ मरे हुओ ंमɅ से सबके ͧलये पुनǽ×थान है! आप ये सुसमाचार अपने सभी 
पड़ोͧसयɉ और ͧमğɉ को जाकर कहɅ! 
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